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PERUSTELUT 

1. EHDOTUKSEN TAUSTA 

• Ehdotuksen perustelut ja tavoitteet 

Komissio arvioi asetuksen (EY) N:o 810/20091, jäljempänä ’viisumisäännöstö’, 25 a artiklan 

2 kohdan mukaisesti säännöllisesti kolmansien maiden yhteistyötä takaisinottoasioissa ja 

raportoi siitä neuvostolle vähintään kerran vuodessa.  

Komissio päätteli yhteistyötä vuona 2019 koskevan arvioinnin perusteella ja ottaen huomioon 

toteuttamansa toimet takaisinottoa koskevan yhteistyön parantamiseksi kyseessä olevan 

kolmannen maan kanssa sekä unionin yleiset suhteet kyseessä olevaan kolmanteen maahan, 

että Gambia ei tehnyt riittävää yhteistyötä ja että sen vuoksi toimet olivat tarpeen. Komissio 

hyväksyi 15. heinäkuuta 2021 viisumisäännöstön 25 a artiklan 5 kohdan a alakohdan 

mukaisesti ehdotuksen neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi viisumisäännöstön 14 artiklan 

6 kohdan b alakohdan, 16 artiklan 5 kohdan, 23 artiklan 1 kohdan sekä 24 artiklan 2 ja 2 c 

kohdan säännösten soveltamisen keskeyttämisestä Gambian kansalaisten osalta. Neuvosto 

hyväksyi täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/17812 7. lokakuuta 2021. 

Komissio on viisumisäännöstön 25 a artiklan 2 kohdan mukaisesti arvioinut jatkuvasti 

neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1781 voimaantulon jälkeen takaisinottoa 

koskevaa yhteistyötä Gambian kanssa. Komissio totesi yhteistyötä vuonna 2020 koskevan 

vuotuisen arvioinnin perusteella, että sovelletut toimenpiteet olivat tehottomia, sillä joistakin 

vähäisistä kehitysaskelista huolimatta takaisinottoa koskeva yhteistyö oli edelleen 

riittämätöntä.  

Tämän vuoksi komissio antoi 9. marraskuuta 2022 viisumisäännöstön 25 a artiklan 5 kohdan 

b alakohdan mukaisesti ehdotuksen neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi korotetun 

120 euron viisumimaksun soveltamisesta Gambian kansalaisten osalta. Neuvosto hyväksyi 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/24593 8. joulukuuta 2022.  

Komissio arvioi ja raportoi viisumisäännöstön 25 a artiklan 6 kohdan mukaisesti jatkuvasti 

kyseisen artiklan 2 kohdassa esitettyjen indikaattoreiden pohjalta, voidaanko yhteistyön 

kyseisen kolmannen maan kanssa todeta parantuneen merkittävästi ja kestävällä tavalla, ja se 

voi ottaen huomioon myös unionin yleiset suhteet kyseiseen kolmanteen maahan esittää 

neuvostolle ehdotuksen kyseisen artiklan 5 kohdassa tarkoitettujen täytäntöönpanopäätösten 

kumoamisesta tai muuttamisesta.  

Neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/2459 tultua voimaan komissio arvioi edelleen 

viisumisäännöstön 25 a artiklan 6 kohdan mukaisesti Gambian takaisinottoasioissa tekemää 

yhteistyötä, johon kuuluu myös avustaminen jäsenvaltioiden alueella laittomasti oleskelevien 

                                                 
1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 810/2009, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2009, 

yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta (viisumisäännöstö), EUVL L 243, 15.9.2009, s. 1. 
2 Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/1781, annettu 7 päivänä lokakuuta 2021, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltamisen 

keskeyttämisestä Gambian osalta. 
3 Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2022/2459, annettu 8 päivänä joulukuuta 2022, korotetun 

viisumimaksun soveltamisesta Gambian osalta. 
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Gambian kansalaisten tunnistamisessa, matkustusasiakirjojen ripeä myöntäminen ja 

palautusoperaatioiden järjestäminen.  

Komissio arvioi, että neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/2459 voimaantulon 

jälkeen takaisinottoa koskevan yhteistyön voidaan todeta parantuneen merkittävästi ja 

kestävällä tavalla palauttamislentojen ja -operaatioiden järjestämisessä. 

Takaisinottoa koskeva yhteistyö Gambian kanssa ei kuitenkaan ole vieläkään riittävää, kun on 

kyse avustamisesta kaikkien jäsenvaltioiden alueella laittomasti oleskelevien Gambian 

kansalaisten tunnistamisessa ja matkustusasiakirjojen ripeästä myöntämisestä. Lisäksi 

tilauslentojen kapasiteettia tai tiheyttä olisi lisättävä siten, että mahdollistettaisiin 

jäsenvaltioissa laittomasti oleskelevien henkilöiden määrän vähentäminen kestävällä tavalla. 

Sen vuoksi komissio katsoo, että neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1781 olisi 

pysyttävä voimassa. 

Gambian tapaus 

EU:n ja Gambian välinen ei-sitova takaisinottojärjestely (”tunnistamiseen ja palauttamiseen 

liittyvät hyvät käytännöt”) otettiin käyttöön 16. marraskuuta 2018.  

Komissio ja korkea edustaja tehostivat neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1781 

hyväksymisen jälkeen takaisinottoyhteistyötä koskevaa yhteydenpitoaan Gambian 

viranomaisten kanssa kaikilla tasoilla sekä Brysselissä että Banjulissa ja seurasivat edelleen 

Gambian tekemää yhteistyötä.  

EU toisti, myös Gambian ulkoministeriön kanssa pidetyissä korkean tason kokouksissa sekä 

lokakuussa 2022 järjestetyssä EU:n takaisinottojärjestelyyn kuuluvan yhteisen työryhmän 

ensimmäisessä kokouksessa, että takaisinottopyyntöjen käsittelyä ja voimassa olevaan 

takaisinottojärjestelyyn perustuvia palauttamisoperaatioita koskeva yhteistyö on aloitettava 

uudelleen. Komissio korosti, että merkittävän ja kestävän edistyksen saavuttamiseksi oli 

tarpeen käynnistää uudelleen takaisinottoprosessin kaikkia vaiheita koskeva yhteistyö, 

erityisesti aktivoimalla uudelleen suurlähetystöjen käsittelytoiminta ja reagointi kaikkien 

jäsenvaltioiden osalta. 

Huolimatta EU:n jatkuvasta yhteydenpidosta Gambian tekemän yhteistyön parantamiseksi 

edistymistä ei ole tapahtunut kaikkien takaisinottomenettelyn vaiheiden osalta.  

Komissio ja korkea edustaja ovat jatkaneet tehostettua yhteydenpitoa Gambian viranomaisten 

kanssa myös neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/2459 hyväksymisen jälkeen. 

Komissio toisti muun muassa korkeiden virkamiesten kokouksissa ja yhteisen työryhmän 

toisessa kokouksessa maaliskuussa 2023 odotuksensa takaisinottopyyntöjen käsittelystä ja 

palauttamisoperaatioiden tasaisesta järjestämisrytmistä voimassa olevan 

takaisinottojärjestelyn pohjalta, jotta saataisiin helpotettua syntynyttä ruuhkaa.  

Komissio pani merkille Gambian jo toteuttamat toimet, mutta totesi, että lisätoimet ovat 

tarpeen sen varmistamiseksi, että takaisinottojärjestely pannaan kokonaisuudessaan 

täytäntöön kaikkien jäsenvaltioiden osalta, ja että on edettävä käynnissä olevien toimien 

pohjalta kestävän ja merkittävän edistyksen saavuttamiseksi takaisinottomenettelyn kaikkien 

vaiheiden osalta.  

Komissio arvioi tilannetta jatkuvasti jäsenvaltioiden ja unionin toimielinten, elinten, laitosten 

ja virastojen toimittamien tietojen perusteella sekä asiaa käsittelevissä neuvoston työryhmissä 
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ja asiantuntijaryhmissä käytyjen keskustelujen ja Gambian kanssa yhteisen työryhmän 

kokouksissa vaihdettujen tietojen pohjalta. Arvioinnin yhteydessä jäsenvaltiot raportoivat 

vuoden 2022 lopussa ja vuonna 2023, että Gambia on toteuttanut rakentavia toimia. Gambia 

on pyrkinyt helpottamaan viestintää nimittämällä takaisinottoasioiden yhteyspisteen ja 

varmistamaan tilauslentojen jatkumisen myöntämällä laskeutumisluvat ripeästi. Nämä toimet 

johtivat operatiivisen yhteistyön osittaiseen paranemiseen joidenkin jäsenvaltioiden kohdalla, 

reagoinnin paranemiseen joissakin Gambian suurlähetystöissä, tunnistamiskäyntien 

järjestämiseen ja matkustusasiakirjojen myöntämiseen takaisinottojärjestelyssä sovitussa 

aikataulussa. Näin ollen takaisinottoa koskevan yhteistyön voidaan todeta parantuneen 

merkittävästi ja kestävällä tavalla palauttamislentojen ja -operaatioiden järjestämisen osalta.  

Takaisinottoa koskeva yhteistyö Gambian kanssa ei kuitenkaan ole vieläkään riittävää siltä 

osin kuin on kyse jäsenvaltioiden alueella laittomasti oleskelevien Gambian kansalaisten 

tunnistamisessa annettavasta avusta, matkustusasiakirjojen ripeästä myöntämisestä sekä 

tilauslentojen sellaisesta kapasiteetista ja tiheydestä, joka mahdollistaisi jäsenvaltioissa 

laittomasti oleskelevien henkilöiden määrän vähentämisen kestävällä tavalla. 

Komissio ehdottaa edellä esitetyn perusteella neuvoston täytäntöönpanopäätöksen 2022/2459 

kumoamista. Tämä tarkoittaa sitä, että Gambian kansalaisiin aletaan jälleen soveltaa 

tavanomaista 80 euron viisumimaksua.  

Koska takaisinottoa koskeva yhteistyö Gambian kanssa ei kuitenkaan ole vieläkään riittävää 

siltä osin kuin on kyse jäsenvaltioiden alueella laittomasti oleskelevien Gambian kansalaisten 

tunnistamisessa annettavasta avusta, matkustusasiakirjojen ripeästä myöntämisestä sekä 

tilauslentojen sellaisesta kapasiteetista ja tiheydestä, joka mahdollistaisi jäsenvaltioissa 

laittomasti oleskelevien henkilöiden määrän vähentämisen kestävällä tavalla, komissio katsoo, 

että neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1781 olisi pysyttävä voimassa. 

Unionin yleiset suhteet Gambiaan 

Gambiassa vuonna 2017 tapahtuneen demokratiaan siirtymisen jälkeen EU on antanut maalle 

jatkuvasti poliittista ja taloudellista tukea. EU jatkaa tukeaan demokratian vakiinnuttamiseksi 

ja lujittamiseksi maassa, ja sitä suunnataan muun muassa perustuslaillisiin ja turvallisuusalan 

uudistuksiin. 

EU on perustanut vuosiksi 2021–2024 monivuotisen maaohjelman, jolla Gambiaa autetaan 

naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen – Globaali Eurooppa kautta. 

Ohjelman määrärahat ovat 119 miljoonaa euroa, ja se kattaa kolme painopistealaa: hyvän 

hallintotavan, kestävää kasvua ja työllisyyttä edistävän vihreän talouden sekä inhimillisen 

kehityksen edistämisen.  

Gambialla on ”Kaikki paitsi aseet” -järjestelyn myötä tulliton ja kiintiötön pääsy Euroopan 

markkinoille. EU:n ja Gambian välillä allekirjoitettiin vuonna 2019 kuusivuotinen 

kalastuskumppanuussopimus. Gambia on Cotonoun sopimuksen osapuoli. 

• Yhdenmukaisuus muiden alaa koskevien politiikkojen säännösten kanssa 

Ehdotettu päätös on yhdenmukainen viisumisäännöstön kanssa, jossa vahvistetaan yhteisen 

viisumipolitiikan yhdenmukaistetut säännöt, jotka koskevat menettelyjä ja ehtoja viisumien 

myöntämiseksi enintään 90 päivän oleskeluun jäsenvaltioiden alueella minkä tahansa 180 
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päivän jakson aikana. Ehdotettu päätös on jatkoa toimenpiteille, joita Gambiaan on jo vuoden 

2021 lopulta lähtien ja vuonna 2022 sovellettu neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 

2021/1781 ja neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/2459 nojalla, ja se on näin ollen 

yhdenmukainen näiden päätösten kanssa. 

 

• Yhdenmukaisuus unionin muiden politiikkojen kanssa 

EU edistää yhteisiin arvoihin ja jaettuun vastuuseen perustuvaa kokonaisvaltaista 

lähestymistapaa muuttoliikkeeseen ja pakkomuuttoon. Uudessa muuttoliike- ja 

turvapaikkasopimuksessa pyritään räätälöityjen, kokonaisvaltaisten ja tasapainoisten 

kumppanuuksien kehittämiseen ja syventämiseen, jotta voidaan edistää kaikenlaista asiaan 

liittyvää yhteistyötä:  

– suojelun tarjoaminen sitä tarvitseville ja tuki vastaanottajamaille ja -yhteisöille; 

– taloudellisten mahdollisuuksien luominen ja ratkaisujen hakeminen laittoman 

muuttoliikkeen ja pakkomuuton perimmäisiin syihin; 

– kumppaneiden tukeminen muuttoliikkeen hallinnan parantamiseksi; 

– palauttamista ja takaisinottoa koskevan yhteistyön edistäminen; 

– laillisten maahantuloväylien avaaminen Eurooppaan. 

Tärkeä osa tätä toimintapolitiikkaa on unionissa laittomasti oleskelevien kolmansien maiden 

kansalaisten takaisinottoa koskeva yhteistyö jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden välillä. 

Eurooppa-neuvosto on kehottanut tällaisten kokonaisvaltaisten kumppanuuksien 

vahvistamiseksi ja kolmansien maiden täyden yhteistyön varmistamiseksi Euroopan unionia 

ottamaan käyttöön kaikki käytettävissä olevat välineet, mukaan lukien kehitysyhteistyö, 

kauppa ja viisumitoimenpiteet.4 

2. OIKEUSPERUSTA, TOISSIJAISUUSPERIAATE JA 

SUHTEELLISUUSPERIAATE 

• Oikeusperusta 

Yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta (viisumisäännöstö) 13 päivänä heinäkuuta 2009 

annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 25 a artiklan 

6 kohta. 

• Toissijaisuusperiaate (jaetun toimivallan osalta)  

Ei sovelleta 

• Suhteellisuusperiaate 

Ehdotetun toimenpiteen tarkoituksena on mukauttaa viisumitoimenpiteitä siten, että otetaan 

huomioon Gambian tähän mennessä todetut pyrkimykset parantaa yhteistyötään unionissa 

                                                 
4 EUCO 22/21 (17). 
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laittomasti oleskelevien kolmansien maiden kansalaisten takaisinotossa. Toimenpiteet ovat 

oikeassa suhteessa asetettuun tavoitteeseen nähden. Ehdotetulla toimenpiteellä palautetaan 

käyttöön Gambian kansalaisilta perittävä tavanomainen 80 euron viisumimaksu. Tämä ei 

vaikuta Gambian kansalaisten mahdollisuuteen hakea ja saada viisumi.  

3. JÄLKIARVIOINTIEN, SIDOSRYHMIEN KUULEMISTEN JA 

VAIKUTUSTENARVIOINTIEN TULOKSET 

• Jälkiarvioinnit/toimivuustarkastukset 

Ei sovelleta  

• Sidosryhmien kuuleminen 

Ei sovelleta  

• Asiantuntijatiedon keruu ja käyttö 

Ei sovelleta  

• Vaikutustenarviointi 

Ei sovelleta  

• Sääntelyn toimivuus ja yksinkertaistaminen 

Ei sovelleta  

• Perusoikeudet 

Ehdotetut toimenpiteet eivät vaikuta mahdollisuuteen hakea ja saada viisumia, joten niissä 

kunnioitetaan hakijoiden perusoikeuksia, erityisesti perhe-elämän kunnioittamisen osalta.  

4. TALOUSARVIOVAIKUTUKSET 

Ei sovelleta  

5. LISÄTIEDOT 

• Toteuttamissuunnitelmat, seuranta, arviointi ja raportointijärjestelyt 

Ei sovelleta  

• Selittävät asiakirjat (direktiivien osalta) 

Ei sovelleta  

• Ehdotukseen sisältyvien säännösten yksityiskohtaiset selitykset 

Ehdotetun päätöksen 1 artiklassa säädetään korotetun viisumimaksun soveltamisesta 

Gambian osalta 8 päivänä joulukuuta 2022 annetun neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 
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2022/2459 kumoamisesta. Tämä tarkoittaa sitä, että Gambian kansalaisiin aletaan jälleen 

soveltaa tavanomaista 80 euron viisumimaksua, josta säädetään viisumisäännöstön 16 artiklan 

1 kohdassa. 

Ehdotetun päätöksen 2 artikla sisältää luettelon niistä jäsenvaltioista, joille päätös on 

osoitettu. 
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2023/0345 (NLE) 

Ehdotus 

NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS 

korotetun viisumimaksun soveltamisesta Gambian osalta annetun 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/2459 kumoamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,  

ottaa huomioon yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta 13 päivänä heinäkuuta 2009 annetun 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/20095 (viisumisäännöstö) ja 

erityisesti sen 25 a artiklan 6 kohdan,  

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Takaisinottoa koskeva yhteistyö Gambian kanssa on arvioitu asetuksen (EY) N:o 

810/2009 25 a artiklan 2 kohdan mukaisesti riittämättömäksi. Ottaen huomioon 

yhteistyön parantamiseksi toteutetut komission toimet ja unionin yleiset suhteet 

Gambiaan Gambian yhteistyön unionin kanssa takaisinottoasioissa katsottiin olevan 

riittämätöntä, ja sen vuoksi tarvittiin unionin toimia. 

(2) Täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2021/17816 keskeytettiin tilapäisesti asetuksen (EY) 

N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltaminen Gambian kansalaisten osalta.  

(3) Gambian kanssa tehtävän takaisinottoa koskevan yhteistyön arviointi 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1781 hyväksymisen jälkeen osoitti, että tilanne ei 

ollut parantunut merkittävästi, sillä tunnistamista, matkustusasiakirjojen myöntämistä 

ja palauttamisoperaatioita koskeva yhteistyö oli edelleen haastavaa. Vaikka vähäistä 

kehitystä oli tapahtunut, takaisinottoa koskeva yhteistyö oli edelleen riittämätöntä, ja 

merkittäviä ja kestäviä parannuksia tarvittiin edelleen. Sen vuoksi 

täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2022/24597 otettiin käyttöön Gambian kansalaisiin 

sovellettava korotettu viisumimaksu. 

(4) Komission suorittama Gambian takaisinottoasioissa tekemää yhteistyötä koskeva 

jatkuva arviointi neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2022/2459 hyväksymisen 

                                                 
5 EUVL L 243, 15.9.2009, s. 1. 
6 Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/1781, annettu 7 päivänä lokakuuta 2021, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltamisen 

keskeyttämisestä Gambian osalta (EUVL L 360, 11.10.2021, s. 124). 
7 Neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2022/2459, annettu 8 päivänä joulukuuta 2022, korotetun 

viisumimaksun soveltamisesta Gambian osalta (EUVL L 321, 15.12.2022, s. 18). 
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jälkeen osoittaa, että takaisinottoa koskeva yhteistyö on parantunut merkittävästi ja 

kestävällä tavalla palauttamislentojen ja -operaatioiden järjestämisen osalta. Sen 

vuoksi Gambian kansalaisiin ei ole enää tarpeen soveltaa korotettua viisumimaksua ja 

täytäntöönpanopäätös (EU) 2022/2459 olisi kumottava. 

(5) Komission suorittama Gambian takaisinottoasioissa tekemää yhteistyötä koskeva 

jatkuva arviointi osoittaa myös, että takaisinottoa koskeva yhteistyö Gambian kanssa 

on edelleen riittämätöntä siltä osin kuin on kyse kaikkien jäsenvaltioiden alueella 

laittomasti oleskelevien Gambian kansalaisten tunnistamisessa annettavasta avusta, 

matkustusasiakirjojen ripeästä myöntämisestä sekä tilauslentojen sellaisesta 

kapasiteetista ja tiheydestä, joka mahdollistaisi jäsenvaltioissa laittomasti oleskelevien 

Gambian kansalaisten määrän vähentämisen kestävällä tavalla. Sen vuoksi 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/1781 olisi pysyttävä voimassa. 

(6) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 2 

artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. Koska tällä päätöksellä kehitetään Schengenin 

säännöstöä, Tanska päättää mainitun pöytäkirjan 4 artiklan mukaisesti kuuden 

kuukauden kuluessa siitä, kun neuvosto on hyväksynyt tämän päätöksen, saattaako se 

päätöksen osaksi kansallista lainsäädäntöään. 

(7) Tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei 

osallistu neuvoston päätöksen 2002/192/EY8 mukaisesti; Irlanti ei sen vuoksi osallistu 

tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta Irlantiin. 

(8) Islannin ja Norjan osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin neuvoston sekä Islannin tasavallan ja 

Norjan kuningaskunnan välisessä sopimuksessa viimeksi mainittujen osallistumisesta 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen9 ja jotka 

kuuluvat neuvoston päätöksen 1999/437/EY10 1 artiklan B kohdassa tarkoitettuun 

alaan. 

(9) Sveitsin osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, 

joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisessä 

sopimuksessa Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin säännöstön 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen11 ja jotka kuuluvat päätöksen 

1999/437/EY 1 artiklan B kohdassa, luettuna yhdessä neuvoston päätöksen 

2008/146/EY12 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

                                                 
8 Neuvoston päätös 2002/192/EY, tehty 28 päivänä helmikuuta 2002, Irlannin pyynnöstä saada osallistua 

joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin (EYVL L 64, 7.3.2002, s. 20). 
9 EYVL L 176, 10.7.1999, s. 36. 
10 Neuvoston päätös 1999/437/EY, tehty 17 päivänä toukokuuta 1999, tietyistä Euroopan unionin 

neuvoston, Islannin tasavallan ja Norjan kuningaskunnan välillä näiden kahden valtion osallistumisesta 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen tehdyn sopimuksen 

yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä (EYVL L 176, 10.7.1999, s. 31). 
11 EUVL L 53, 27.2.2008, s. 52. 
12 Neuvoston päätös 2008/146/EY, tehty 28 päivänä tammikuuta 2008, Euroopan unionin, Euroopan 

yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen, Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen koskevan sopimuksen tekemisestä Euroopan 

yhteisön puolesta (EUVL L 53, 27.2.2008, s. 1). 
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(10) Liechtensteinin osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin 

valaliiton ja Liechtensteinin ruhtinaskunnan välisessä pöytäkirjassa Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin 

valaliiton väliseen sopimukseen Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin 

säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen13 ja jotka kuuluvat 

päätöksen 1999/437/EY 1 artiklan B kohdassa, luettuna yhdessä neuvoston päätöksen 

2011/350/EU14 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

(11) Tämä päätös on vuoden 2003 liittymisasiakirjan 3 artiklan 2 kohdassa ja vuoden 2005 

liittymisasiakirjan 4 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu Schengenin säännöstöön perustuva 

tai muuten siihen liittyvä säädös, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:  

1 artikla 

Kumotaan täytäntöönpanopäätös (EU) 2022/2459. 

2 artikla 

Tämä päätös on osoitettu Belgian kuningaskunnalle, Bulgarian tasavallalle, Tšekin 

tasavallalle, Saksan liittotasavallalle, Viron tasavallalle, Helleenien tasavallalle, Espanjan 

kuningaskunnalle, Ranskan tasavallalle, Kroatian tasavallalle, Italian tasavallalle, Kyproksen 

tasavallalle, Latvian tasavallalle, Liettuan tasavallalle, Luxemburgin suurherttuakunnalle, 

Unkarille, Maltan tasavallalle, Alankomaiden kuningaskunnalle, Itävallan tasavallalle, Puolan 

tasavallalle, Portugalin tasavallalle, Romanialle, Slovenian tasavallalle, Slovakian tasavallalle, 

Suomen tasavallalle sekä Ruotsin kuningaskunnalle. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 

                                                 
13 EUVL L 160, 18.6.2011, s. 21. 
14 Neuvoston päätös 2011/350/EU, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2011, Liechtensteinin ruhtinaskunnan 

liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton väliseen sopimukseen, joka 

koskee Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen, Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin valaliiton ja Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan välillä tehtävän pöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta, siltä osin kuin kyse 

on tarkastusten poistamisesta sisärajoilta ja henkilöiden liikkumisesta rajojen yli (EUVL L 160, 

18.6.2011, s. 19). 
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